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Giáo Xứ Đức Mẹ Hằng Cứu Giúp  

 
4360 West 5415 South  

Kearns, UT 84118 
385-343-5625 

https://vietnamcatholicslc.org 
Giờ làm việc:  

Thứ Hai - Thứ Sáu : 10:00 am - 5:00 pm 
Cha Xứ/Pastor:  

Phaolô Nguyễn Trọng Tài 
 

Thánh Lễ Chúa Nhật / Sunday Masses: 
Thứ Bảy / Saturday 5:00 pm   

Chúa Nhật / Sunday 9:00 am & 11:00 am  
Thánh Lễ dành cho người Hmong / 

Sunday Mass for the Hmong : 
  Chúa Nhật tuần thứ Hai mỗi tháng / 
Second Sunday every month 12:30 pm 

Thánh Lễ Trong Tuần/Weekday Masses: 
Thứ Hai-Thứ Bảy/Monday-Saturday  

8:45 am 
Giờ Chầu Thánh Thể / Holy Eucharistic 

Benediction: 
Thứ Năm & Thứ Sáu / Thursday & Friday 

 8:10 am - 8:45 am 
Giải Tội / Confession: 

Thứ Bảy / Saturday 4:30-4:50 pm 
Chúa Nhật / Sunday  

8:30 - 8:50 am & 10:30 - 10:50 am  
hoặc theo giờ hẹn / or by appointment  

  Bí Tích Rửa Tội / Baptism:  
Thứ Bảy / Saturday 10:00 am - 12:00 pm 

 
Mục Vụ các Bí Tích Tại Tư Gia  

Những ai cần Xức dầu, Rước Mình 
Thánh Chúa, làm phép nhà hoặc những 
Á Tích khác tại tư gia của mình thì xin 
liên lạc với Văn Phòng Giáo Xứ qua số 
điện thoại ở trên. 
        Mỗi thứ sáu đầu tháng: Cầu nguyện 
cho các bệnh nhân và xức dầu cho bệnh 
nhân sau thánh lễ 

LỊCH PHỤNG VỤ 
27/01 Thứ Hai    Bài đọc 1:  Do Thái 9:15, 24-28 
                             Phúc âm:  Marcô  3:22-30 
28/01 Thứ Ba      Bài đọc 1: Do Thái 10:1-10 
                             Phúc âm: Marcô 3:31-35 
29/01 Thứ Tư     Bài đọc 1: Do Thái 10:11-18 
                             Phúc âm: Marcô 4:1-20 
30/01 Thứ Năm  Bài đọc 1:  Do Thái 10:19-25 
                             Phúc âm: Marcô 4:21-25 
31/01 Thứ Sáu    Bài đọc 1:  Do Thái 10:32-39 
                             Phúc âm: Marcô 4:26-34 
01/02 Thứ Bảy    Bài đọc 1: Do Thái 11:1-2, 8-19 
                             Phúc âm: Marcô 4:35-41 

Chúa Nhật Tuần IV Mùa Thường Niên Năm C 
Bài đọc 1: Malakhi 3:1-4 

Bài đọc 2: Do-thái 2:14-18 
Phúc Âm:  Luca 2:22-40 

THÔNG BÁO 
● Lạc quyên Chúa Nhật / Sunday collections: $3,309. 
● Online giving: $140.63 
● Đóa hoa dâng Mẹ / Marian Flowers’ donations: $340. 

Tiền mặt/Loose cash: $40.  
Chương Phan $200.Minh Khuê: $100. 
 
LỊCH TRÌNH LỄ TẾT NGUYÊN ĐÁN - XUÂN ẤT TỴ 2025  

Chúa Nhật 26/1/2025: Thánh Lễ Mừng Xuân Ất Tỵ: 10:00 sáng 
Đức Cha Oscar Solis Chủ Tế.  

Sau đó có Múa Lân. Múa Xuân. Lì Xì cho các em và bốc Lộc Xuân. 
Thứ Ba  28/1/2025: Giao Thừa: Thánh Lễ: 7:00 tối 
Thứ Tư 29/1/2025: Mùng 1 Tết: Thánh Lễ:7:00 tối 
Thứ Năm 30/1/2025: Mùng 2 Tết: Thánh Lễ: 7:00 tối 
Thứ Sáu 31/1/2025: Mùng 3 Tết:  Thánh Lễ: 7:00 tối  
 

Thánh Lễ sáng vào ngày Thứ Ba, Thứ Tư, Thứ Năm và Thứ Sáu  
vẫn như thường lệ. 

SUY NIỆM LỜI CHÚA 
 
    Qua bài Tin Mừng hôm 
nay, Đức Giêsu đã dùng lời 
tiên tri I-sai-a, trước hết là 
xác định sứ vụ, bổn phận và 
trách nhiệm của mình mà 
Thiên Chúa Cha đã trao phó 
khi Người cống bố: “Thần 
khí Chúa ngự trên tôi, vì 

Chúa đã xức dầu tấn phong tôi, để tôi loan báo Tin Mừng cho kẻ 
nghèo hèn. Người đã sai tôi đi công bố cho kẻ bị giam cầm biết họ  
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được tha, cho người mù được sáng mắt, trả lại tự do cho 
người bị áp bức, công bố một năm hồng ân của Chúa.” 
Sau khi đọc xong, Đức Giêsu đã khẳng khái mạnh mẽ xác 
định rằng, “Hôm nay đã ứng nghiệm lời Kinh Thánh quý 
vị vừa nghe.” Chúa Giêsu khẳng định chính Ngài là 
Người Chúa Thánh Thần ngự trên tôi, được xức dầu và 
sai đi như lời Thiên Chúa Cha đã hứa với nhân loại và đã 
trao phó cho chúa Giêsu đi loan báo Tin Mừng ơn cứu độ 
cho muôn dân, như quý vị vừa nghe. 
    Chúa Giêsu cũng nói với chúng ta rằng: chính Ngài là 
Con Thiên Chúa và đã đến trong thế gian để đi loan báo 
Tin Mừng cứu rỗi cho chúng ta như các tiên tri thời Cựu 
Ước đã loan báo về Ngài. Và những lời loan báo ấy nay 
đã thực hiện và đã hoàn thành qua Chúa Giêsu mà tai 
quý vị vừa nghe. Vậy thì chúng ta có tin vào Thiên Chúa 
Cha, Chúa Con và Chúa Thánh Thần, Ba Ngôi chỉ là Một 
Thiên Chúa không? Chúa Thánh Thần luôn đồng hành 
với Chúa Giêsu như hình với bóng, không bao giờ tách 
rời ra khỏi đời sống rao giảng, loan báo Tin Mừng ơn cứu 
độ của Chúa Giêsu khi còn ở trần gian. Chính vì thế mà 
Chúa Giêsu đã căn dặn các Tông Đồ rằng, “Những ai nói 
xúc phạm tới Con Thiên Chúa thì tội được tha, nhưng tội 
xúc phạm phỉ báng tới Chúa Thánh Thần, thì không được 
tha.” 
    Khi chúng ta nhận Bí Tích Rửa Tội, chúng ta cũng nhận 
được Chúa Thánh Thần. Cách riêng, khi chúng ta lãnh 
nhận Bí Tích Thêm Sức, Chúa Thánh Thần luôn hiện diện 
trong chúng ta qua đời sống hằng ngày. Và chúng ta 
cũng được sai đi loan báo Tin Mừng cứu độ của Chúa 
Giêsu, làm chứng nhân tình yêu và sự thật của Chúa 
Giêsu trên con đường hành trình đức Tin của chúng ta. 
Chính vì thế mà thánh Phaolô đã nói, “Tất cả chúng ta, 
dầu là Do-thái hay Hy-lạp, nô lệ hay tự do, chúng ta đều 
đã chịu phép rửa trong cùng một Thần Khí để trở nên một 
thân thể. Tất cả chúng ta đã được đầy tràn một Thần Khí 
duy nhất. 
    Vì thế, chúng ta hãy cầu nguyện với Chúa thánh Thần 
luôn mãi, xin Ngài ban ơn can đảm và sức mạnh cho 
chúng ta, để đời sống đức Tin và lòng yêu mến Chúa 
trong chúng ta càng lớn lên và trưởng thành hơn mỗi 
ngày trong năm mới này. Và Xin Chúa Thánh Thần 
hướng dẫn chúng ta với ơn khôn Ngoan của Ngài, để 
chúng ta có có đủ nghị lực loan báo Tin Mừng tình yêu và 
nổ lực hy sinh xây dựng Giáo Hội Chúa và Giáo Xứ ngày 
càng phát triển mạnh mẽ trên con đường hành  
 

CHÚC MỪNG NĂM MỚI! 
MỪNG XUÂN ẤT TỴ! 

HAPPY NEW YEAR 
    

 REFLECTION ON THE WORD OF GOD 
    In the Gospel reading, the message of prophet Isaiah is 
telling us about the fulfillment of God the Father’s 
promise to send Jesus into the world in order to proclaim 
the Good News and the Kingdom of God on earth. Jesus 
came to love, serve, care, and help people those who are 
in need. That is the reason Jesus confirms that He is the 
One who is sent and fulfills God’s promised according to 
the prophecy of prophet Isaiah: “The Spirit of the Lord is 
upon me, because he has anointed me to bring glad 
tidings to the poor. He has sent me to proclaim the 
liberty to captives and recovery of sight to the blind, to 
let the oppressed go free, and to proclaim a year 
acceptable to the Lord.” 
    We can reflect on the following questions of our Faith:  
Do you believe in God the Father? Do you believe in 
Jesus Christ the Son of God? Do you believe in the Holy 
Spirit?  Do you truly and really believe in the Holy 
Spirit? In the Scriptures, the Holy Spirit truly works 
throughout God’s plan of salvation from the first day of 
creation until the end of the world.  We see this especially 
in the Gospel, where Jesus’ life and mission could never 
be separated from the Holy Spirit.  Jesus Christ Our Lord 
and the Holy Spirit are one in the earthly life and ministry 
of Jesus.  Before Jesus began His mission, He received 
the Holy Spirit in His baptism, so that the same Holy 
Spirit would lead and support Him throughout His 
mission. As Saint Paul strongly testified to us in the 
Second reading, “For in one Spirit we were all baptized 
into one body, whether Jews or Greeks, slaves or free 
persons, and we were all given to drink one Spirit.”  
    We can see that Jesus Christ is the Lord, and He also 
needed the Holy Spirit to work, protect, and guide Him 
during His life on earth. Jesus Christ proclaimed and 
taught the people the word of God; He also healed the 
sick, fed the hungry, forgave sins, and raised the dead to 
life.  Furthermore, Jesus also taught the Apostles that they 
must not offend the Holy Spirit.  Otherwise, their sins 
would not be forgiven.  Jesus declared: “Everyone who 
speaks a word against the Son of Man will be forgiven, 
but the one who blasphemes against Holy Spirit will not 
be forgiven.”  At Pentecost, the Holy Spirit was sent to 
the Apostles by Jesus Christ, just as He promised them 
before He ascended into heaven.  When the Apostles 
received the Holy Spirit, they were fortified and 
encouraged by the Holy Spirit, and they went out and 
proclaimed the Good News of the Risen Lord.   
    We are chosen and called by the Lord, Jesus Christ. We 
are also sent by God to proclaim and witness the truth and 
the love of Christ. We continuously pray the Holy Spirit 
to strength our faith and love of God. We ask the Holy 
Spirit always leads us with his guidance so that we have 
courage to fulfill God’s mission every day in our journey 
of faith on earth.  

 


